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Ibu tidak ada di rumah.
Rebusan ubi warna ungu tergeletak di atas m@
Sapi langsung memasukkannya ke dalam tas.
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“Hai Sapi, makananmu aneh!” ejek Kera.
“Ini ubi rebus,” kata Sapi sedih.
Semua teman di kelas mentertawakan Sapi.




Sepulang dari sekolah, Sapi menangis.
Sapi menceritakan kejadian di kelas kepada Ibu.
Ibu hanya tersenyum.




Q Ibu mengambil ubi jalar.

Ubi jalar dibersihkan dan direbus.
Setelah itu, ubi ditumbuk.



“Ini buat apa?” tanya Sapi. K V.
“Buat bekalmu besok,” jawab-
Sapi jadi penasaran. -



Ibu mencampur ubi dengan
santan dan susu.

Adonan menjadi cair.
Adonan dituang ke dalam
cetakan es krim.




“Es krim ubi sudah jadi!” seru Ibu.
Sapi terbelalak senang.
"Hmmmm. Enak!” kata Sapi setelah mekcicipi.




Esok harinya, Sapi membawa es krim ubi ke sekolah.
Sapi membagikannya kepada teman-teman.




‘ "Wah, es krim ini lezat sekali!”
« kata teman-teman Sapi.
s,} “Es krim ubi namanya, buatan Ibuku,”
| ' = balas Sapi.
Teman-temannya diam tidak

percaya.
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Bu Guru Gajah datang. ‘
“Ini buat Bu Guru!” kata Sapi memberikan es krim.|
“Terima kasih, Sapi.”




Bu Guru Gajah memakan es krim ubi.
“Rasanya sungguh enak,” kata Bu Guru Gajah.
Sapi tersenyum senang.




Cara membuat es krim ubi:
1. ubi dikupas dan dibersihkan,

2. ubi direbus sampai matang,

3. ubi ditumbuk dengan santan dan susu,
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4. ubi halus dicampur
dengan santan dan susu,

5. campuran ubi dituang
ke dalam cetakan es krim.
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ﬁﬁmat apa?’ tanya Sapi.
‘Buat bekalmu besok,” jawab Ibu.
Sapi jadi penasaran.
A f . /
_~Ibu mencampur ubi dengan santan dan susu.
| /| Adonan menjadi cair.
Adonan dituéng ke dalam/cetakan es‘krim.
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